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PORTABLE TABLETOP GAS GRILL
PARRILLA DE GAS PORTÁTIL DE SOBREMESA
GRILL À GAZ DE TABLE PORTABLE

More install instructions
Más instrucciones de instalación
Plus d'instructions d'installation
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2. This product can expose you to chemicals including Nickel (Metallic), which is known to the State of California 
    to cause cancer.
3. This product can expose you to chemicals including Lead and Lead Compounds, which are known to the
    State of California to cause cancer and birth defects or other reproductive harm.

appliance





1 lb. (454 g)



1 lb. (454 g)

1 lb. (454 g)
Lit the ignition source and position the flame near the burner through the side ignition port.

1.
2.
3.
4.
5.
6.

7.











Portable Tabletop Gas Grill.



1 libras 454 g
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ADVERTENCIA

2. Este producto puede exponerlo a químicos, incluyendo Níquel (Metálico), que el estado de California sabe que
    causa cáncer.
3. Este producto puede exponerlo a químicos, incluyendo Plomo y Compuestos de Plomo, que el estado de 
    California sabe que causan cáncer y defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.





1 libras (454 g).



Encienda la fuente de ignición y acerque la llama al quemador a través de los puertos de ignición laterales.
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Parrilla de gas portátil de sobremesa



454 g (1 lb.)
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2. Ce produit est susceptible de vous exposer à des produits chimiques, notamment le nickel (métallique), 
    reconnu par l'État de Californie comme étant un élément cancérigène.
3. Ce produit est susceptible de vous exposer à des produits chimiques, y compris le plomb et les composés
    du plomb, qui sont reconnus par l'État de Californie comme étant à l'origine de cancers et d'anomalies 
    congénitales ou d'autres troubles de la reproduction.





454 g (1 lb.)



Allumez la source d’allumage et approchez la flamme près du brûleur aux orifices latéraux.
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Grill à gaz de table portable
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Parts Diagram / Diagrama de partes / Schéma des pièces



1
Main body
Cuerpo principal
Corps principal

Q22J3BJT01

Q22GL4DRB

2
Leg
Pata
Pied

1
Thermal baffle
Deflector térmico
Panneau isolant

1
Burner holder
Soporte del quemador
Porte-brûleur

08-DKL-10

Q22GL4LTZJ01

1
Latch
Pestillo
Loquet

01-LTL-1-17A-477-SS4 1
Burner
Quemador
Brûleur

Q22T7BSZJ03H 1
Handle (R) 
Asa (D)
Poignée (D)

Q22T7BSZJ02 1
Handle (L)
Asa (I)
Poignée (G)

Q22GL4DHBZJ01 2
Flame tamer holder
Soporte de la placa deflectora
Porte-tamis à flammes

Q22LSGSJL
Q22LSGXJL 1

Lid hinge
Bisagra de la tapa
Charnière du couvercle

Q22S1H11-LS6 1
Lid
Tapa
Couvercle

06-WDJ-1-11 1
Thermometer
Termómetro
Thermomètre

04-SBS-26 1
Lid handle
Manija de la tapa
Poignée du couvercle

Q22S1BSGRB-DS2 1
lid handle thermal baffle
Placa aislante del asa de la tapa
Poignée du couvercle avec déflecteur thermique

03-WZJ-Q22-02-A-
DD1

1
Warming rack holder
Soporte para rejilla de calentamiento
Support de grille de réchauffage

03-BWW-Q22-03-A-
TC3 1

Warming rack
Rejilla para calentar
Grille de réchauffement

Q22GL4DHB01-DS2 1
Flame tamer
Regulador de llama
Atténuateur de flamme
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03-XKW-Q22-03-A-
TC3 1

Cooking grate
Rejilla para asar
Grille de cuisson

06-YBL-28-PT5

01-JYF-3-0120-US-
102-JS

1
Grease cup
Depósito de recogida de grasa
Bac à graisse

1
Regulator
Regulador
Régulateur
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Wing nut
Tuerca de mariposa

Ecrou papillon

M5-12

Nut M4
Tuerca M4
Écrou M4

M4-12

Washer
Arandela
Rondelle
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A ×8
B ×8

B ×1

D ×2
C ×2

C ×1
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A ×4
B ×4

E ×2
B ×2
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• Use the pre-installed screws from the thermometer.
• Utiliza los tornillos preinstalados del termómetro.
• Utilisez les vis préinstallées sur le thermomètre.
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